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Indáit B tksb ö l, Pénteken M ájus  37 ik napján 
i go3 * t k  efztendöben.
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F e ls e g é s  Urunk, T itt. K i r á l y  M i h á l y  urat 
hűséges és hasznos szolgalatja által szerzett külö
nös érdemeire nézve, a’ Budai Fe!s. Udvari M agyar 
Kamarának Számvető hivatalánál (az Exactora- 
tusnál) Rationum Magiűernek nevezni, kegyelm®- 
sen méltóztatott.

N a g y  B r i t a n n  i a .
L o n d o n ,  Május’ 7-dikén. Még ma is az 

elŐbbeni bizontalankodás gyötri itt a’  már tsak- 
nem egéfz türedelm ét'elvefztett publikumot. A ’ 
Parlamentom béli vetélkedések, igen fontosán 
kezdenek folyni tegnaptői fogva. A ’ Páriámén*

T  t



tóm tegnapi tanátskozását, r e n d  k í v ü l  n e v e *  
z c t e s n e l f  nevetik a* közönséges levelek,

A ’ F e l s ő  H á z b a n  Miniííer Lord' P e l -  
b a m  terjefztette a’ Lordok eleibe azon fontos tár- 
g y a t, a ’ mellyr&l ha. tsak V alam i keveset is halla
ni néhány hetektől fogva kimondhatatlan nyugha- 
tatlansággal kívánt az egéfz nemzet: —  „S e n k i 
nem fájla lta  (úgy mond) erőflebben , mint tí, azt 
az elme-gyötrö bizontalankodáft , a’ mellyben ezen 
Háznak és egéfz nemzetünknek i l y  sokáig kellett 
fzúkséges képpen tartódni. M oíl már módja Van  

vegezetr^, hogy azon felette fontos tárgy felöl 
némünémü nyilatkoztatást tegyen : hanem igen fél, 
h ogy a’  m eily nyilatkoztátáll mingyár tenni fog, 
éppen olyan kedvetlen ne légyen azok előtt, a’ 
kik azt hallani fogják, mint az ezt megelőzött bi* 

zontalankodás’ állajittotja. A 4 nyilatkoztatás, 
lyet tenfli a k a r, e z : —  „

íjA ’ Párisból ma reggel érkezett hivatal fze- 
rént való  tudósításokra n ézve , az itt lévó Fraö- 
Izia K övet paffuft kivánt a ’ K irály MiniKerjeitöl , 
h o gy  ezen Orfzágot ide hagyván, Frantzia orfzág* 
b a  vifzfza Mennyen. Ezen Követ a’ maga Orfzág- 
lofzékétől vett parantsolat fzerént m iveli ezt, úgy 
mutatván a ’ környülállások, h ogy Lord Withtvorth 
is e l jö t t  volnaP árisból. A ’ mi Orfzáglófzékünk , 
nem rég küldötte el utolsó feltételeit a ’ Frantzia 
OrfzáglóízékhesS: és ma újabb tudósításokat várt 
volna L o fd  W ithworthól.J de még semmit sem vett. 
Miüifterjeink lég kiiTebbet íem tudhatnak ezen ízem* 
pillantatban ezen igen fontos pontról, t. i :  hogy 
Párisban van-e’ még a* Követünk, Vagy elindult 
QBflét? “

£z«a rövid n/ilatkozutás után tovább is íoly-



t-atta Pelham a7 befzédet, m ondván: hogy Ő eíen 
kedvetlen nyiiatkoztatáft hivátala fzeréüt kötelez-* 
tett tenni a ’ Parlamentom e lő tt; hogy a ’ Minifte* 
rekrtek ezen alkudozások alatt elkövetett foglala- 
toflagaik is nem soká egéfz valóságok fzerént a ’ 
Parlamentom eleibfe fognak terjefztődni megvlsgál- 
tatás végett; hqgy a’ Miniftetek holnap várváu 
Lord W ithwörthól az újabb Vagy talám  lég utol
só tudósitáft, arról a ’ jövő hétfőn a 1 Parlamentom- 
bán haladék nftlkül hírt tehetnek “ ’s h ögy vége
zetre Ő (Lord P e l h a m ) *  nem gondolná fziiksé- 
gesnek lenni, hogy a’ kővetkező napo% u. m. fzom ‘ 
baton, a ’ Parlamentom üléft tartson*.

Ezen utolsó kívánsága Felhámnak, égy egéíz 
éjtzakai vetélkedésre való új tárgyat fzolgáltatott 
a’ Parlamentom két Házaiban* —  *,A’ haza’ álla
potba (íg y  fzoll Lord $ p é n c f t ) ,  eten fzempilláű* 
tatban terhes és féUIrties. A z  alkudozásnak olyan 
hofzfzan való nyúlása, a ’ mellynek a ’ mi Hiftori- 
ánkban nints példája, a' nyughatatlankodásnak utól» 
Só gráditsára juttatta a’ publikum’ elm éjét: azon* 
közben * Még iá olyan félelmesen végeződnek e i  
azok j a ’ mint képzelni á*em lehetett vólűaí lllik-á  
ilyen  környülállások kozott két napok alatt tneg 
fzüntetni üléseinket, holott az alatt olyan' tudósí* 
tás érkezhet Londonból, a* m ellyet azonnal a* P ar
lamentom eleibe kellene terjefzteni? Én ezt nem 
rofzfz k e d v b ő l, hanem taftozó köteleíTégeni fzeréní 
befzéllem, Nem illene a’ Parlamentomnak ilyétt 
félelmes környülállások között tsak egy nap i$ 
meg nem jelenni a’ ihaga hellyéd*“  — * L o r d C a r -  
1 í g l e  azt vitatta , h ogy hibáznak a’ Minifterek , 
ha azt gondolják, h ogy más nap még a ’ Parla- 
meutomtuik öfzízegyfcése előtt meg nem érkezJwf*
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ne L. XVithworthól a’ tudósítás: m elyre nézve 
nem kellene hétfiiig félbe fzakafztauiáz iiléft, azért 
hogjr ha á ’ tudósítás jókor elérkezik, a’ felöl a’ 
Parlamentom m ingyár akkor tudósittathaíTon. —  
„M eg  leket (úgy mond C a r 1 i s 1 e ) , hogy With- 
w orth elküldetik P arisb ó l; ezt a ’ mi Orízágló- 
fzékünk holnap m egtudhatja, és hadizenetnekfog- 
ja  tartani; nem kellene-é egy ilyen dolgot azon
nal hírül adni a’ Parlamentomnak ? Mi irtodon es- 
hetik meg e z , ha a’ Parlamentom nem lefzen a* 
m aga hellyén? Nékem úgy látfzik, hogy a ’ Parla
mentom igen sokáig halogatta Miniítereink fogla- 
latoffágaikat visgálás a lá  venni.“  —

Éppen így  befzéllett Lord D arnley is. —  
„Igen sokáig néztük (úgym ond) halgatáílalM inis
tereinknek lépéseiket. Ennek a ’ hallgatásnak tu
lajdoníthatjuk még tsak azt a ’ gyalázatos és vak
merő bátorságot i s ,  a ’ meily í'zertnt valaki, a’ Mi- 
nifter Hawkesbury kezeirását követvén, tegnapelőtt 
reggel a’ költött békeíTéges tudósitádal a ’ Polgár- 
mefleriinket és kereskedőinket, úgy meg tsalhatta, 
’s m e g k á r o s í t h a t t a —  Végezetre voksolásra ke
rülvén a’ dolog, a ’ Minifter Felhám javaslása. ál
lo tt meg, hogy t. i. Május 7-dikén és 8-dikán ne 
tartson liléit a ’ Parlamentom. P e l h a r a  mellett 
a 9, ellene 8 voksok voltak.

A z  A l s ó  H á z b a n  Minifter A  d d i n g t o n 
adta elő ugyan ezen dolgot és ugyan ez n a p á i k 
ban), ilyen kifejezésekkel: <—  „MinekelŐtte annak 
projektálására, hogy ezen Ház a ’ jövő hétfíiig n* 
tartson több iiléft, le fzállanék, illendőnek Ítélem, 
lég előbb is arra kérni engedelmet, hogy akkor 
rendkívül fontos tárgy felől tudósíthattam ezen 
Házat. M ofiaaábaa illendőnek tartom még e«i-
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liteni, hogy a ’ Frantzia Követ Aadreoflfi paíTuít 
kért légyen töllíink, hogy annak azonnal hafznát 
vegye, mihelyeft értesire esánd, hogy L . W ithw orth 
Frantzia orízágot oda hagyta. L . W ithworthftak 
meg van parantsólva, hogy Párift bizonyos napon 
hagyja oda, ha addig a’ Frantzia orfzáglófzék el nem 
fogadja a ’ hozzá küldetett utóbbi feltételeket. M i 
nem vettunk a’ L . W ithworth, eljövetele felől ezen 
fzempillantatig lég kiíTebb hírt : hanent meglehe* 
tősen gyaníthatjuk, hogy ezen órában már oda 
hagyta Párift. Ezen Háznak nagy meg elégedéséi 
re fzolgalhat az, h ogy ilyen nyilatkoztaiéit tefzek 
előtte addig is, minekelétte még a ’ Ház üléseinek 
a7 jövő hétfüig való  megfzüntetés-e, meghatározta!-, 
na. Hogy magamat jwbban ki nem m agyárazom , 
mindenek illendőnek tarthatják. Üléseinknek a ’  
jövő  hétfíüg való 1 megbüntetéseket tanátslom.“

F o x : ---- „Egedelm ek kérek, hogytanátsol-
hadam ezen Háznak, hogy holnap is gyülekezzék 
ofzfze. Egy ily  rettentő időpontban, midőn ezen 
orfzágnak' úgy fzollván tsaknem egéfz jővendő bé
li so rsa fo ró g  kérdésben, nem lehet eléggé sietni 
az ötét illető tahálskozásokkal. A ’ lég kifiebb halo
gatás menthetetlen lenne. A z a ’ nyilatkoztatás, 
m ellyet Miniííerünk ezen fzempillantatban teve , 
fontosabb, hogy sem az idejénkoránt vkló figyel- 
metefíegre fel ne indithatliataa bennünket. M eg 
eshetik , hogy a’ Követünk holnap háza érkezik, ’ s 
hát ekkor el nézheti ezen Ház békefTégcs türéíTel, 
azt, hogy két hofzfzú napok, a ’ m ellyeknek min
den minutái felette nagy következésünk lehetnek , 
el telheflenek, a’  n élkü l, hogy a’ Parlamentom a’ 
dolag’ m ivolta felől tudósittaíTon, & e.“

Minifter Lord H a v r k e s b u r y :  —  .,Én lehetet.-



lennek tartom a z t , hggy a.' Minifíerek a’ Lord 
W ithw orth  hazaérkezése előtt, a’ dolgoknak folya- 
m atjokról hivatal fzerént való  nyilatkoztatáíl te
henének. A z ö meg érkezése pedig még holnap 
léhetetlea. Minden környülállások fzerént holnap* 
iitán( vasárnap) várhatjuk ötét. Mi okunk volna tehát 
a rra , hogy üléseinket hétfüigfélbe ne fzakafzfzuk? 
véíiedelem nek telSsfzük - é ki ez által magunkat ? ’s 
több efélék,“

G! r e y  ; —  „O lyanok a ’ környülállások, hogy 
nem kfelleQk egéfzfzen Miniftereink vélekedéseik
hez kötnünk magunkat* Igen fziikséges, hogyép- 

f  pen a’ L o r4  W ithw orth megérkezésekor isöfzfze- 
gyülekezve legyün k; hogym in den  kÖrnyülálláso- 
kat azonnal meg fontolhattunk. Holnap tehát fziik- 
séges képpep liléit kell tartanunk, semmi fon
tos újságunk nem érkezik, akkor el ofzolhatunk 
hélfüig . A z t ígéri  Minifterünk, hogy megérkez
vén L . W itworths minden k é s e d e 1 e m n é 1 k u 1 

* tudósittatni fogna Hétfiin a’ dolgokról a’ Parla- 
mentoin. Minden k é s e d e l e m  n élkü l! jól érteni 
ezen kifejezed. Fajdalom  ! hogy igen is későig 
esik a ’ hazára nézve. Azt  mondja a’ Minifter , 
hogy JU W ithw orth rendeléft vett Párisnak oda 
h ag yására: de nem m ondja, hogy m elyik nap. 
M eg lehet tehát ma is, Kötelellegünkben áll e’ 
fzerént, hogy hellyünkről, nem egy napig, de egy 
óráig is el ne mozduljunk, & c.“  ,

íg y  fo ly t ez a’ vetélkedés egéfz 7-dikre vira- 
dó éjjel m ajd reggeli 8 óráig, annyira, hogy a’ ta
gok néki h evesiilrén , némelyek még azt is pro- 
jektálták, h ogy helyben-illve várják 'el a’ L . W ith
w orth  haza érkezésit. íg y  vélekedett a ’ több közt 
W i t h b r e a d .  „ A z t  monda (úgy moad) egy -
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gyik társunk, hogy fzomba napon fzokásunk ellen 
gyiiléít tartani, tsak azért, hogv G. AndreofTi va la
m ely kepzélödés miatt pafí'uft kívánt, illetlen len
ne. En másképpen Ítélek ; és azt tartom , hogy 
éppen ez a ’ környülállás indíthat a rra , hogy üté
sünket félbe ne fzakafzfzuk.“  —  W i t b r e a d t o -  
vább is folytatta volna ízavait; hanem olyan fór- 
m álog kezdette magát k ife jezn i, h o g y  a ’ periodufi 
a ’ közepjn kéntelenittatett értelem aélkul félbe fza- 
kafztani, m inthogy C a r r e w  nevű tag fel kiáltván, 
azt kivánta a’ Ház Orátorától, hogy í'zakaíziafsa 
félbe a* befzélgetéft, minthogy küiömben könnyén 
kedvetlenségek következhetnének belőlle. —  Az 
Orátor nem ültette le ugyan a’ befzélIőKet: h n e m  
a ’ halgatók, a’ kik nem tagjai a’ Parlamentomnak, 
tsakugyan kiküldettek, m elly után az indulatos ve
télkedés tovább folytatódott. -— - Végezetre itt i« 
a ’ lett a ’ voksok többsége által a* határozás, a’ mi 
a ’ Felső Házban, hogy Hétfüig (M ájus’ 9-dikéig) 
ne tartson üléft a' Parlamentom.

Ezen parlamentális vetélkedésekből láthatni, 
mi némty bizontalankodások között kellett a’ Lon
doni publikumnak néhány hetekig küfzködni, mi
dőn magok a’ Minifterek, kedről péntekre, péntek
ről hétfüre, és így tovább tovább biztatták, h ogy 
ha tsak némü némii nyiiatkoztatáft is tehetnek a ’ P ar
lamentom előtt, a ’ nélkül, hogy, mint m agok egéfz 
egyenefieggel valláft tettek , fzavaiknak* állhattak 
volna. —  Utólsó bíztatásokat Május 9 dikére hétfil 
napra tették vala. E i  étkezett végezetre ez is , 
még pedig a’ várt nyilatkoztatás nélkül —  mint 
a ’ következő levélből látni léher: —

L o n d o n  Május 1 o-kén. A ’ Felső és Alsó 
Ház üléseit ilyen fzavakkal kezdék  ismét el tegnájs



két napi nyugvás után Pelham és Addington Mi- 
Íiiílerek : —  „Jelentettem vala (így i'zoll Pelham) 
a ’ Felső Ház tagjainak a ’ múlt pénteken, hogy ma 
egy K irályi követtséggel fogok előttetek megjelen
ni, a ’ m ellv a’ Frantzia Respublikával való alku
dozásokat fogja illetni,. L. W ithworth, mint pén
teken mondám, olyan parantsolatot vett vala, hogy 
bizonyos napon, ha addig kedvező válafzt nem 
találna venni, Párift hagyja oda. Gén. Andreoííi 
kikérte a’ paflulíat, és minthogy mi az alatt sem
mi tudósítáft nem vettünk: úgy vélekedtünk, hogy 
L. W ithvíprthnak Párift kedden vagy f'zeredán oda 
kellett hagyni, és fzombaton vagy vasárnap Lon
donba kellene jatai. Azonkőzben a* Frantzia or- 
ízágíuízék, midőn L . W ithw orth már éppen indúl
ni akart vo ln a , még egy jelentéit küldött h o z z á , 
m ellyet ezen Lord a ’ K irály Minifíeieiv.?! fcöz.- 
leni jónak találván, eltökcllette magában, hogy az 
erre kjvántató válafzt Londonból, még Parisban 
várja el. Az ő Felsége’, Mjnifterjei, a’ Frantzia 
O r ízágiórfzéknek még ezen utolsó Jeltételeitsem ta
lálják olyanoknak lenni, hogy a ’ Parlamentom élei
be terjefzthelfék : melyre nezve még moíi is továb
bi idóhalafztáííkivánnak tudni illik addig, míg Pá
risból az utolsó válafz meg érkezik, &c.

„Jelentettem va la  (igy  ízollott ugyan ekkor 
A d t f i n g t o n a z A l s ó  H á z b a n )  a ’ múlt pén
teken, h ogy a ’ mai napon egy K irályi követtsé- 
get hozhatok ezen Ház eleibe. Elő. adtam va la  
akkor a’ környiilállásokát is, a ’ m ellyeken ezen 
bizakodásom at fundáltam. Uj környülállások , 
m ellyeket a ’ Alini|terek és L . W ithw orth előre el 
nem láthattak, akkor m egakadályoztatták ezen Kö
vetnek Párisból való  indulását, Szeredán el kell
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dőlni va;»y jobbra vagy balra az alkudozásoknak: 
ehez képpeft bizonyoííá tehetem; ezen alkalm atos
sággal a’ Parlamentom tagjait , hogy kevés napok 
alalt m egfogo k egy K irályi követtséggel közöttük 
jelenni.“

F r a n t z i a  R e s p u b l i k a .
P á r i s , Május’ j  3 -dikán. A ’ múlt kedden 

(io-dikben) délutánni két orakor (e ze k  olvaliat- 
nak fzórol-fzóra a’ Gazette de Francé nevű Párisi 
újságban) egy jelentéit adott által a’ mi ktiiső dol
gokra ügyelő Almiíierünknek az Anglus K övet, a’ 
m ellyel, mint a’ mi utolsó feltételeinkre való  vá* 
lafzízal, az az előtt való napon érkezett egy'Kurír 
hozzá Londonból. Mint m ondják, 36 órák -en
gedtettek vala ezen alkalmatofiaggal a1 Követnek, 
hogy a ’ jelentésnek áltaiadása után, ha addig jó 
irálafzt nem kaphatna, Parist ide hagyja. Bel’zél- 
íik, hogy kezébe vévén az Első Konzul ezen^utól- 
síi jelentéit azt mondotta vo lp a , hogy egym áflal 
ellenkező feltételek ta iáltatn áp ^  benne , és Jiogy 
ö egy ilyen jelentésre való válalzoláíFal, nem fz§- 
leskedhetne; melyre nézve annyi időt fogna fo r
dítani re á , a’ mennyi kivántatna. Végezetre —t- 
tcgnaj), 1 2-dikben, eflvéli io  óra tájban, az An- 
glus Követ Paris vároíTát ide h agyá.‘ <

V agy két P áris i, ugyantsak JVlajus 13-dikán 
költ magános levelekben, ilyeivfontos kifejezéseket 
olvasunk : ■—  ,,

„A z  Angliai ultimatumpak f o g l a l a t j á t  olyan
nak mondják lenni, h ogy az Első Konzul azt, a’ 
t  rantzia nemzet javának és betsületének megsér
tése nélkül el nem fogadhatja. Az alkudozások
nak hét hónapokig való nyújtások által, a ’ mi Or- 
ízáglófzékiink neo* keveset nyert. Kereskedőink



nagy rí-fzint bátörságos h e lljek  re vitethettek az 
alatt h ajó ikat; a ’ hadakozáshoz hozzá kéfzülhet- 
tüflk; feregeink hadi lábra állíttathattak; és Or/zág 
lófzékünk időt nyert arra, hogy a ’ vélle haráttsá- 
gos Hatalmaffágokkal egygyet értsen,

„Tegnap eftve pontban 10 órakor idehagya 
bennünket az Anglus Hövet. Rettenetes hi r ez  az 
emberi nemzetre nézve! A z ólta ts a k a ’ hadakozás 
ábrázatja , egy réttenetes hadakozás ábrázatja, fo
rog fzemeink előtt. Egéfz városainkat leírhatatlan 
fzontyolodottság, és sükethalgatás fogta e l.—  A ’ 
Bonaparte nagy talentomainak azonközben, aY ki 
a ’ rövid ideig tartott békeíTéges nyugodalm at, a’ 
tneííerségeknek és tudom ányoknak palléroztatások- 
r a ,  a ’ mezei munkának és fabrikáknak tökéllete- 
sittetésekre fo rd íto tta , ismét fzéles mazejek fog 
n y íln i, ha a,’ (zerentse fzo lgál, az új ditsös- 
ségre.

P á r  i s ,  Május i4 d ik á n . A* ma kijött Mo- 
niteurben, a’ h ivatal Czerént való  Újságban, ezek 
p lv a lla tn ak : ■—

„ A z  Anglus Követ Tsötörtíjkön éjjel ide hagy
ta  Párift. M a , rendkívül való jelentéi!: fog az. 
Orfzáglófzék, a ’ Szenátusban, a ’Törvényhozó G yű
lésben, és Tribunátushan tétetni : de nem közön
ségesen (a z  az, hogy tsak a’ tagok lehefTenek jelen), 
azért, m ivelhogy az Orfzáglófzék, fém kihirdettet- 
ni, fém kinyom taltatni nem akár feminit, addig, m íg 
a ’ Respublika Követjének Calaisba lett megérkezé
séről, vagy  pedig arról nem tudósittatik, hogy a’ 
Britanniái Miniítérium miként alkalm aztatja légyen. 
niagát,“

A ’ Frantzia tengerpartok körül találtató, líoir- 
m outier, Isle-Dieu, Belíe-Isle nevű, ’ s több lziges
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tekre, fzátnos fegyveresek fzállittatnak által siet- 
tséggel, és a ’ batáriakba hordják az ágyukat. —  
Sumroásan ezeket erölTítik az Angliai Miniftcrium 
réizéröl a ’ Frantzia orlzáglóíssék’ eleibe terjefzte- 
■tett utolsó feltételeknek lenni: —  „F rantzia  or- 
fzág mondjon le Louisianának és Floridának el
foglalásáról ; tegyen Ígéretet, hogy a’ Napkeleti és 
Jíapnvugoti Indiákra, nem fog több fegyveres né
pet küldeni; Elba fzigetét vifzl'za adja a’ Hetruriai 
Királynak; magát a’  Batava Respublikának dol
gaiba nem a v a tja , &c. M ondják, hogy Piemant 
eránt is fordulna a’ többek között egy tzikkei elő.
«—  A z  E lső  Konzúl az Am iensi Kötés betöltésének  

em legetésével felel ezen nevezetes kívánságokra.

B r ü f z  fz  e l  Május’ 12-dikéo. Ge^. Beliard 
■sietve parisba hivattaték innét. A zt mondják, hagy 
az A ngliával való új h ad a k o zá so n  ö is egy lefzea 
a ’ főbb vezérek között. A '  Douaiban és Luxem 
burgban lévő ágyukat nagy réí'zint K liviaés Nim^ 
w egegfelé takarítják. A zok a’ Frantzia ofztáiyok, 
a’ m éllyé^ az, ö Belgium és, Hollandia felé folyta* 
lőtt útjokban az orfyág’ belső réíiein  itt* ott né, 
hány napokig megállapodtak vala , parantsolatot 
vevének, hogy kettőzött lépéflel sieíTenek a,* ki ren. 
delt Jiellyek felé. ■—  Azok az Anglus fam íliák , 
a ’ mellyek olyan tzélozáflal gyűltek Vala sokan 
i d e , hogy a ’ nyarat itt töltsék el, és az ElsÖ 
Konzúl tií'zteletére tétetendő innepléseknek is fzem- 
lélöi legyenek, két napok alatt mind a’ Calaisi k i
kötőhelybe termettek, b ogy hazájokba által evez- • 
zenek. —  Iuuét C alaiból írják, hogy a ’ Kanális- 
mentében lévő minden kikötőhellyeinknek torkaikat 
(így bezárták hirtelenséggel az Anglus Fregátok , 
hogy egy iiajó lem méréfzel azokból k i e v e zn i.—
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Seelandiában már égő kanotzokkal mennek a ’ Fran
tzia  pattantyúsok a’ vlgyázóhellyekre.

O l a f z  O r f z á g ,
A z  Olafz Respublika, Canova nevű híres kép

faragóra b íz ta , h ogy egy olyan állóképet kéfzit- 
tsen , a’ mely az Első Konzult, mint., békefleg fzer- 
zd Márs-ifíent úgy ábrázolja le.

N á p o l y b ó l  irják, hogy éppen akkor, mi
dőn a1 Maltha fzigetének általvételére rendeltetett 
2000 N ápolyi fegyveres feregnek még hátra lévő 
réfze, oda által evezni akart vo ln a! ezenferegnek 
azon réfzét is vifzfza fzállitották légyen a? A n g i 
sok N á p o ly b a , a’ m elly már jó ideje, hogy azon 
fzigeten tartózkodott. ■—  Ez i« azt bizonyítja, hogy 
az  Anglusok és Frantziák között való új hada
kozásnak, M altha lett légyen egygyik nevezetes 
oka. —

V a l i i  nevfl Mántuai hires orvos Doktor , 
Egyiptom ba utazott el, hogy a ’ peftis terméfzetét 
’ s az ellene fzolgáló orvosi -fzereket, annál jobban 
ki tanúlhafla.

A ’ Velentzei Prokurátoro.k eonekelőtte fzóval 
fzokták volt a’ pereket folytatni, m elléből a ’ k i 
vetkezett', hogy gyakrabban a’ lég jobb nyelvű 
volt 4’ nyertes. A z  egyform aság és jobb rend 
k ív án ta , hogy már moft ott is a’ több Auítriai 
tartományokban fzokott irás béli perlekedés’ m ód
ja állittódjon f e l : m elly ugyan meg lehet hogy azt 
fogja okozni, hogy ennekutánna nem fog Velentze 
annyi ékes befzédü Orátorokat mutatni, hanem elég 
az, ha az igafiag kifzblgáltatásának útja nem veízt, 
sőt nyerni fog vélle.

A ’ Yclentzei kereskedésnek; tégi virágzó álla,-



potiára leendő vifzfzaáUittatása végett, a£ oda va
ló régi Bankó ismét fel fog állíttatni.

T ö r ö k  B i r o d a l o m .
K ű D Í l a n t z i u á  p o  1 y ,  A pnl.  30-dikán. A ’ 

Frantzia és Anglus Orfzáglófzékektöl a ’ Porta elei-; 
be terjefztetett l.iilömbkülömb feltételekre, ’s meg 
arra nézve is, hogy a’ Frantzia Követ a ’ m agaO r- 
fzáglóízékéuek nevében tudni k iváu n ya , hogy a’ 
Porta miként fogná magát az új hadakozásnak 
k k je  alatt alkalm aztatni: igen nagy Konferentzia 
tartatott itt 22-dikben, a’ mellyen maga a ’ Csáfzár 
is jelen v o lt; hanem , hogy mi végeztetett benne, 
nem tudatik. —  A ’ Frantzia Követ azonközben 
arra kezdette moftanaág lég nagyobb fzorgalmatos- 
ságát fordítani, hogy a ’ m agával ide hozott Fran
tzia kereskedő Ágenseket, a’ külömbkiilömb T ö 
rök kereskedő városokba, még a’ háborúnak elkez
dődébe elolt, fzcJjei kűldözbelí'e.

Az  A r a b i a i  rebellis A b d u l  - W e c h a b  
fzerentsés lépései olyan nagy félelm et okoztak itt 
Konflantzinápolyban, hogy a’ D iván azt tanátsol- 
t a , ínint h a lla iik , a' Csáfzárnak, bogy menne ál
tal ‘ maga Asiába, és a’ régi Szultánok’ példáját kö
vetvén, ftfemélyes jelenléte által buzdittsa a ’ ma
ga igaz Mohamed hitii fegyveres feregeit, a’ hűség
re és bátorságra.

ü g y  mútatták vala a ’ napokban magokat a* 
környüJálla’ ok, mintha a’ Porta és az Orofz Ud
var köziött némüuémü új vetélkedés kezdene fo ly 
n i : Jianem már mindegek eligazítva vannak, mi- 
nekelőtte még a’ dolog a ’ publikum fülébe érkez
hetett volna. Ilyen form álog befzéllik elő a’ fenn 
forgott tárgy’ okát: —  „

j,A ’ P#r*ák két efztendoktSl fogva gyakran



be tsaptak a ’ T ö rö k  határokra. A ’ Porta jelen
téit teletett az Tfpahani tfd va riú l: hanem a’ Persa 
uralkodó, a’ helyett, hogy a’ Porta panaí'zfzát meg- 
halgatta volna, maga kezdett ez ellen olyan indu  ̂
latosan panafzolkodni, hogy tsaknem nyilvánságos 
háborúra került közöttök a* panafzolkodás. A ’ Per
sa udvar a’ Petersburgi udvarhoz folyam odván * 
ez akkor a ’ dolgot eltseödesítette. Hanem, tsak- 
ugyan fenn maradott titokban az ellenségeskedés
nek fiiflölgö tap ló ja, sőt nemrégiben, egy újabb 
fzikra kapott belé. A ’ P ortat. i. a&t m ondja,hogy 
az o tartományaiban a ’ Persák táplálnák a’ rébel- 
lió tüzit, ’s hogy a z  Abdul-Wecháb feltámadása 
js áz ő munkájok v o lú a ; melyre nézve egy új, még 
pédig a’  hadhirdetéftől keveset külcm bozd jelen1, 
télt küldött az Ispahaűi udvarhoz; e’ pedig ismét 
a ’ Petersburgi udvarhoz foljmmodott, a’ mely is* 
mint annak ízövetsége/Te, fzükségesképpen ízót tett. 
mellette a ’ Portánál. Innét vette vala a* Porta és 
Pétersbnrgi udvar között való  kevés hidegség a’ 
napokban ia’ maga eredetét. A ttól féltek a’ Kon- 
ftantzinápoly béliek, hogy ha a ’ Törökök és Per* 
sák hadakozáft találnának kezdeni, a* Pétersbyrgi 
udvar ezeket segíteni fogná/4 

* *

T . B u d a i  F e r e n t z  úr’ Sírhalmánál. 
Köfzönjiik, Boldogúltt! példátlan M u n k á d a t *) 

M ellyel fényesbbítni akarád Hazádat. 
Szomorún vádoljuk a ’ fekete halált,
M elly  nemes pályádnak legdivatján talált,
’ á m elly, midőn általad Á rpád’ Nemzetéaek 
Sírba dültt N agygyai életre jövének,
’ S midőn elméd nékik nevet ’s lauruft ofzta, —  
Téged az éltető fzellőtöl inegfofzta.

De tűrd el «' tsapáft, ditsöülu H azafi!



Él még érdemidnek egy tudós Atyafi,
K i,  m időn, a ’ Görög ’ s Római N agyokat 
Leírván, muftránkká tsinálja azokat,
Szentebb tüztől égvén felhozza a ’ fedett 
Sírból M agyarinkat, *s általok Tégedet.
M ajd mikor fjjaink rólok emlékeznek,
Téged Teíívéreddel hálálva neveznek;
JVJár is ditsekednek Debretzen’ hantjai,
Hogy ift nyugfzik a ’ máft éltető B u d a i .

AU is megnyugtató örömmel telek el,
Hogy lantom ílly  betses nevekről énekel;
’S midőn laurulí fűzök h ív Tanítóim ra, **) 
Édesen eízmsiek bimbós napjaimra.

*) Megbóldogúltt T» T t B u d a i  F e r e n t z  U í ,  
a1 régi M agyar N agy embereknek életét és 
teíteú leírta Abc fzennt azon könyvében, mel- 
lyet a ’ Kölikábol hirtelen tÖrténtt halála mi
att ki nem adhatván, Tudós teftvérje T . T . 
Budai Ésaias Ur, a ’ Hiííoriának és Literatu- 
ranak Debretzenben ProfeíFara, fog  a’ tanúit 
világgal ma holnap közleni. —  Erre a1 Mun
kára á* miilyen nagy fzükségünk volt, olyaq 
nagy hálával tartozunk mind a ’ megboldo- 
gúltt Szerzőnek, mind az azt világra botsa- 
tandó Profeffor Urnák.

**) T . B u d a i F « r e n t z Ur vó lt a ’ Deák Tudo
mányokban, különösen pedig a : M agyar T ö r
ténetekben m egh álá lh atván  T a n ító m , k ö 
zönségesem]; valam int Prof. 5 u d a i  E s a i*  
á s  Ur magánosann a’ Poésisben.— »E zzel di- 
Jíekedni Orfzágosan is fzerentsémnek tartom .

C s o k o n a i .
H a r m a d f z o r i  H í r a d á s .

Báró G h i l á n y i  J á n « s  Eö Nagysága tud,- 
Wíra ádiii kiváunya a* Nemes Publikumnak, hogjr
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maga 70 vag y  go darabból álló igen fzép msne* 
sét, e’ fo lyó  efztenrlöben, a’ jövö Június 26 di k 

n ap ján , Tekint. .Szála Vármegyének S ii rn e g h 
nevezetű mező vároíTában, kótya vetye által, kélz 
pénz fizetésért a ’' többet Ígérőknek, öfzveséggel , 
vagy darabonként áruba botsátani, ’s el adni í'zán- 
dékozik.

A z ezen ménesben találtató 4.0 vagy több 
anya kantzák, a’ lég nemesebb ’s híresebb M agyar 
és Erdély Orféágí ménesekből, darabonként válo
gatva , fok munkával, fáradtsággal és költséggel 
fzedettek öfzve. Ezeken kívül fok fzép, Norman- 
níaí, Erdély O rfzá g i, M eklenburgiai, Limosiniaí 
és Angliai kantza - paripák vannak ezen ménesben, 
a ’ m ellyeket a ’ mint gondolni le h e t, fok fárad
tsággal és költséggel fzedegetett a ’ fent nevezett 
Báró Ur öfzve. T ovábbá azt is jelenteni kiván- 
n y a , hogy azon h íres, és tsaknetn közönsége/fen 
esm éretes, originális H i d e r a l l i  nevezetű setét 
p e j , 154 m arkos, homlokán fejér tsillagos, és fe
jér lábú  ménló, m ellyet Anglus General Báró H o m- 
p e fc  h Cs. K. Generál G róf F  e k e t e Eö Nagysá
gának Angliából küldött v a la , ezen eladandó mé* 
nesnek nerti kevés difzére fzolgál. —- E ’ mellett 
két fzép Hannoverai fzármazású, fzég sárga, egyen
lő  jegyű, kotsiba is fogható , és egy Spanyol ere
detű alm ás fzürke ménlovak találtatnak ezen mé
nesben. ■—  A ’ többi, réfze igen f2ep négy, három, 
és két efztendös mén és kantza tsikókból áll. R ö
videden azt lehet ezen ménes felö l mondani, hogy 
a?, minden lóhoz értőnek, a ’ ki azt meg lá t ja , 
tettzeni fog.

V égtére, fok fzép lófzerfzám és kotsik fog
nak azon alkalmatoíTággal, a’ többet Ígérőknek 
kéfz pénz fizetés mellett el adatui.


